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ฉบบัภาษาไทย   
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บทคัดย�อ  

 วัตถุประสงค์ เพื่อแปลแบบวัดสุขภาวะทางจิต (Psychological Well-Being Scale-PWBS) จาก

ภาษาอังกฤษเป�นฉบับภาษาไทย และทดสอบความตรงและความเชื ่อมั ่นของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับ

ภาษาไทย 

วัสดุและวิธีการ การวิจัย Validity study ในกลุ�มตัวอย�าง 122 คน เป�นประชาชนไทย อายุ 14-60 ป� 

อ�านเขียนหนังสือภาษาไทยได� ไม�มีประวัติการเจ็บป�วยทางจิตเวช เก็บข�อมูลความตรงและความเที ่ยงด�วย

แบบสอบถามข�อมูลทั่วไป ดัชนีวัดความสุขคนไทย และแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย วิเคราะห�ข�อมูล

ทั่วไปด�วยสถิติเชิงพรรณนา และวิเคราะห�ความตรงด�วย Pearson Correlation และวิเคราะห�ความเที่ยงด�วย 

Cronbach’s alpha  

ผล ความตรง (Concurrent validity) ของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทยทั้งฉบับ เท�ากับ 

.510 และองค�ประกอบย�อยแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย ด�าน 1) เป�นตัวของตัวเอง (Autonomy) 2) 

ปรับตัวต�อสิ ่งแวดล�อม (Environment mastery) 3) พ ัฒนาตนเอง (Personal Growth) 4) สัมพ ันธภาพ

ทางบวก (Positive relationship with others) 5) จุดมุ�งหมายในชีวิต (Purpose in life) และ 6) ยอมรับ

ตนเอง (Self-acceptance) เทียบกับดัชนีชี้วัดความสุขคนไทย เท�ากับ .289, .414, .380, .395, .479, .488 

ตามลำดับ ความเที ่ยง (Reliability) ของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทยทั้งฉบับ เท�ากับ .901และ

องค�ประกอบย�อยรายแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย 1) เป�นตัวของตัวเอง (Autonomy) 2) ปรับตัวต�อ

สิ ่ งแวดล �อม (Environment mastery) 3) พัฒนาตนเอง (Personal Growth) 4) สัมพันธภาพทางบวก 

(Positive relationship with others) 5) จุดมุ�งหมายในชีวิต (Purpose in life) และ 6) ยอมรับตนเอง (Self-

acceptance) เท�ากับ .470, .622, .643, .674, .516, .760 ตามลำดับ 

สรุป แบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทยมีความตรงเท�ากับ .510 และมีความเท่ียงเท�ากับ .901   

 

คำสำคัญ  สุขภาวะทางจิต แบบวัดทางจิตวิทยา การแปลย�อนกลับ 

*โรงพยาบาลจิตเวชนครราชสีมาราชนครินทร ์

ติดต่อผู้นิพนธ์ email: bbyadaping@gmail.com

13 



Rajanukul Journal 2022, 34(2) 
 

 

 

Original Articles 

The developing of the Psychological well-being in Thai version 

               

Yada Thongthammarat, Ph.D.* 

Abstract 

 Objectives To translate the psychological well-being scale into Thai and tested its 

psychometric properties of the Psychological well-being in Thai version 

Materials and Methods This was a validity study in 122 Thai population, aged 18-60 

years who can read Thai fluency and never been diagnosed with any psychiatric conditions.  

Research instrument were the Thai Happiness Index-15 and the translated Psychological well-

being. Data were analyzed by using descriptive statistic, Pearson Correlation, and Cronbach’s 

alpha 

Results Concurrent validity of the Psychological well-being in Thai version was .510, 

and for 6 factors were as follow: Autonomy (.289) Environment mastery (.414) Personal Growth 

(.380) Positive relationship with others (.395) Purpose in life (.479) and Self-acceptance (.488). 

Reliability of the Psychological well-being in Thai version was .901 and in 6 factors were as 

follow: Autonomy (�= .470) Environment mastery (� = .622) Personal Growth (� = .643) 

Positive relationship with others (� = .674) Purpose in life (� = .674) and Self-acceptance (�= 

.760). 

Conclusion Validity of the Psychological well-being in Thai version was .510 and total 

reliability was .901 
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บทนำ 

สุขภาวะทางจิต1,2 มี 6 องค�ประกอบ ดังนี้ 

1) เป�นต ัวของตัวเอง (autonomy) คือ มีความ

มุ�งมั่น และมีอิสระทางความคิด สามารถยืนหยัดต�อ

แรงกดดันทางสังคม ควบคุมพฤติกรรมจากภายใน 

และประเมินตนเองจากมาตรฐานของตนเอง 2) 

ปร ับต ัวต�อส ิ ่ งแวดล�อม ค ือ มีทักษะและความ 

สามารถในการจัดการสิ่งแวดล�อมรอบตัว จัดการ

กับกิจกรรมภายนอกที ่เข�ามา และสร�างให� เกิด

ประโยชน�สูงสุดสามารถเลือกสิ ่งที ่ตรงกับความ

ต�องการและค�านิยมของตนเอง 3) พัฒนาตนเอง 

ค ือ ร ู �ส ึกต �องการพัฒนาตนเองอย�างต �อเนื ่อง 

มองเห ็นชี ว ิตค ือการพ ัฒนาและเต ิบโต  ไปสู�

ประสบการณ�ใหม� 4) สัมพันธภาพทางบวก คือ มี

ความอบอุ�น และเชื ่อมั ่นในสัมพันธภาพกับผู�อื่น 

เข �า ใจในเร ื ่ องการให � และการร ับเพ ื ่ อสร � าง

สัมพันธภาพระหว�างกันของมนุษย� 5) จุดมุ�งหมาย

ในชีวิต คือ มีเป�าหมายและทิศทางในการดำเนิน

ชีวิต รู �สึกชีวิตในอดีตและป�จจุบันมีคุณค�า มีความ

เชื่อที่สามารถทำให�ดำรงชีวิตอย�างมีเป�าหมายและ 

6) ยอมรับตนเอง คือ มีทัศนคติที ่ด ีต�อตนเอง 

ยอมรับข�อดีข�อด�อยของตนเอง และรู �สึกดีกับชีวิต

ของตนเองในอดีต 

แบบวัดสุขภาวะทางจิต3 วัด 6 องค�ประกอบ 

คือ 1) เป�นตัวของตัวเอง 2) ปรับตัวต�อสิ่งแวดล�อม 

3) พ ัฒนาตนเอง 4) ส ัมพ ันธภาพทางบวก 5)

จุดมุ�งหมายในชีวิต และ 6) ยอมรับตนเอง ค�าความ

เชื ่อมั ่นจากการทดสอบซ้ำ (test–retest reliability) 

อยู�ระหว�าง 0.81 ถึง 0.88 และในแต�ละองค�ประกอบ 

มี internal reliability ค�าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ� 

(a) ระหว�าง 0.86 ถึง 0.934,5แบบวัดสุขภาวะทาง

จิตมี 4 ฉบับ คือ 1) 84 ข�อคำถาม 2) 54 ข�อคำถาม 

3) 42 ข�อคำถาม และ 4) 18 ข�อคำถาม5              

การวัดทางจิตวิทยา (psychometrics) ใน

แต�ละองค�ประกอบ มีรายละเอียดดังนี้ anatomy 

(a=.71), environment mastery (a=.78), personal 

growth (a=.75), positive relationships with 

others (a=.78), purpose in life (a=.70), and self-

acceptance (a=-84) 6 

แบบวัดสุขภาวะทางจิต เป�นแบบตอบด�วย

ตนเอง ค�าคะแนนจาก 1 ถึง 7 โดย 1 = เห็นด�วย

อย�างยิ ่ ง 2 = เห ็นด �วย 3 = เห ็นด �วยเล็กน �อย        

4 = เฉย ๆ 5 = ไม�เห็นด�วยเล็กน�อย 6 = ไม�เห็นด�วย 

7 = ไม�เห ็นด �วยอย�างมาก6 การคิดคะแนนเป�น

ภาพรวม และมีการกลับค�าคะแนนในข�อบางข�อ

คำถาม แบบวัดน้ีไม�มีจุดตัดระดับของสุขภาวะ แต�

เป�นการคิดคะแนนรวมเทียบกลุ�ม โดยกลุ�มที่สูงกว�า 

75 เปอร�เซนไทล�ถือว�ามีสุขภาวะทางจิตสูง และ

กลุ�มท่ีต่ำกว�า 25 เปอร�เซนไทล�ถือว�ามีสุขภาวะทาง

จิตต่ำ หรือสามารถแบ�งจากค�าเฉลี ่ยของกลุ �ม โดย

กลุ�มสุขภาวะทางจิตสูง มีค�าเบี่ยงเบนมาตรฐานสูง

กว�าค�าเฉลี่ย+1.5 และกลุ�มสุขภาวะทางจิตต่ำ มีค�า

เบี ่ยงเบนมาตรฐานต่ำกว �าค�าเฉล ี ่ย -1.55 ซึ่งมี   

การพัฒนาเพื ่อหาค�าความตรงและความเที ่ยงใน

หลายภาษา เช�น ภาษาจีน (ฮ�องกง และสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน) สำหรับในประเทศไทยมีการพัฒนา

แบบวัดสุขภาวะทางจิตขึ้นตามแนวคิดของ Ryff 

แต�พบว�ายังไม�ครอบคลุมในการวัดองค�ประกอบ

ของสุขภาวะทางจิตทั้ง 6 ด�านและใช�เฉพาะในกลุ�ม

ผู�สูงอายุ7 

การศึกษาโครงสร�างของแบบวัดสุขภาวะ

ทางจิต8 ฉบับสั ้นองค�ประกอบย �อยละ 3 ข�อ          

6 องค�ประกอบรวมแบบทดสอบทั้งฉบับ 18 ข�อ 

เปรียบเทียบกับฉบับสมบูรณ�ที ่พ ัฒนาในป�ค.ศ. 

1989 และป�ค.ศ.1994 พบว�า ฉบับป�ค.ศ.1989 

เมื่อเปรียบเทียบกับแบบวัดความสุข มีค�าความตรง
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แยกตามองค�ประกอบ Autonomy, Environment 

mastery, Personal Growth, Positive relationship 

with others, Purpose in life แ ล ะ  Self-

acceptance เท � า ก ั บ .36, .62, .25, .30, .42, .55 

ตามลำดับ ฉบับป�ค.ศ.1994 เมื่อเปรียบเทียบกับแบบ

วัดความสุข มีค�าความตรงแยกตามองค�ประกอบ 

Autonomy, Environment mastery, Personal 

Growth, Positive relationship with others, 

Purpose in life และ Self-acceptance เท�ากับ .31, 

.51, .16, .38, .41, .54 ตามลำดับ 

การพัฒนาแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับส้ัน

สำหรับวัยรุ �นในประเทศฮ�องกง9 โดยพัฒนาจาก

แบบวัดสุขภาวะทางจิตของ Ryff ฉบับ 42 ข�อ เป�น

ภาษาจีน ตัดข�อความทางลบออกและเพิ่มข�อความ

ทา งบ วก เ ข � า ไป  ไ ด � แ บบทดส อบ ฉบ ั บสั้ น 

องค�ประกอบย�อยละ 4 ข�อ 6 องค�ประกอบ รวม

แบบทดสอบทั้งฉบับ 24 ข�อ ได�ค �าความตรงอยู�

ระหว�าง .64 ถึง .89 และค�าความเที่ยงอยู�ระหว�าง 

.77 ถึง .88 

โรงพยาบาลจิตเวชนครราชส ีมาร าช

นครินทร�ม ุ �งเน �นการด ูแลผู �ป �วยจิตเวชตามแนว

ทางการฟ��นฟูสู�สุขภาวะ (Recovery) นักจิตวิทยา

คลินิกจึงได�พัฒนาบริการจิตบำบัดให�สอดคล�องกับ

แนวทางการฟ� �นฟูสู �ส ุขภาวะด�วย Well Being-

Therapy มาทดลองบริการแก�ผู�ป�วย ซึ ่งแนวทาง

การบำบ ัดด ั งกล � าวม ีพ ื ้ นฐานมาจาก Ryff’s 

cognitive model of psychological well-

being1,2 แต�แบบประเมินในการบำบัดยังเป�นการ

วัดสุขภาวะทางจิตในภาพรวม จึงต�องการแบบวัด

ส ุ ขภาวะทางจ ิตที่ เป �นภาษาไทยที่ สามารถดู

องค�ประกอบย�อย เพื่อการติดตามสุขภาวะทางจิต

ของผู�ป�วยจิตเวชที่เหมาะสมในแต�ละองค�ประกอบ

ย �อย จากการทบทวนวรรณกรรมแม �ว �าแบบ

ประเม ินส ุขภาวะทางจ ิตมี การแปลเป �นฉบับ

ภาษาไทยแล�ว แต�พบว�าเป�นการแปลแบบประเมิน

ที่เป�นชุดข�อคำถาม 84 ข�อและมีการทดสอบความ

ตรงความเท่ียงในกลุ�มตัวอย�างค�อนข�างน�อย10 และ

ถึงแม�จะมีการหาค�า IOC รวมถึงมีค�า Internal 

Consistency ท ี ่ ค � อนข � า งส ู ง แต �ย ัง ม ีจำนวน        

ข�อคำถาม 63 ข�อ11 จึงไม�เหมาะกับการนำไปใช�   

งานจริงในคลินิก ดังนั ้นผู �ว ิจัยจึงมีแนวคิดที ่จะ

พัฒนาแบบวัดสุขภาวะทางจิต (Psychological 

Well-Being Scale-PWBS) ฉบับภาษาไทยขึ้น ใน

กลุ�มประชาชนไทยทั่วไป แต�อย�างไรก็ตามแบบวัด

สุขภาวะทางจิตยังสามารถนำใช�ในการปฏิบัติงาน

ทางจิตวิทยาคลินิก ใช�ติดตามสุขภาวะทางจิตใน

กล ุ �มประชากรท ั ่วไป หรือใช �ในการว ิจ ัยทาง

จิตวิทยา ทางสาธารณสุข หรืออื่น ๆ ได�เช�นกัน 

การวิจ ัยครั ้งนี ้ม ีว ัตถุประสงค�เพ ื ่อแปล 

แบบวัดสุขภาวะทางจิต (Psychological Well-

Being Scale-PWBS) จากภาษาอังกฤษเป�นฉบับ

ภาษาไทย และเพื ่อทดสอบความตรงและความ

เชื ่อมั่นของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย

ในกลุ�มประชาชนไทยท่ัวไป 

 

วัสดุและวิธีการ 

 สำหรับการพัฒนาแบบวัดสุขภาวะทางจิต

ในครั้งนี ้ เป�นการวิจัย Validity study ใช�เทคนิค

การแปลย �อนกล ับ 12-17 โ ดยม ี ข ั ้ นตอนการ

ดำเนินงานดังนี ้ 1) ผู�วิจัยแปลต�นฉบับแบบวัดสุข

ภาวะทางจิตจากภาษาอ ังกฤษเป�นภาษาไทย       

2) ผู �เชี ่ยวชาญตรวจสอบความถูกต�องของแบบ    

ว ั ดส ุขภาวะทางจ ิ ตฉบ ับภาษาไทย  คร ั ้ งที่1                

3) นักภาษาศาสตร�แปลฉบับภาษาไทย ครั้งที ่ 1 

กลับเป�นฉบับแปลกลับภาษาอังกฤษ ครั้งที่ 1 โดย

ไม � เห ็นต �นฉบ ับของแบบวัดส ุขภาวะทางจิต          
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4) ตรวจสอบความตรงทางเน้ือหาด�วยกระบวนการ 

face validity นำแบบวัดสุขภาวะฉบับภาษาไทย 

ครั ้งที่ 1 และฉบับแปลกลับภาษาอังกฤษ ครั้งที่ 1 

มาเปรียบเทียบกันเพื่อหา concept equivalence 

โดยผู �แปลทั้งสองคนและผู�เชี่ยวชาญ จนกว�าจะมี

การปรับข�อคำถามด�วยความเห็นที ่ตรงก ันท้ัง    

สามคนว �า  เน ื ้ อหาการแปลฉบับภาษาไทยมี

ความหมายเด ียวก ันกับต �นฉบับภาษาอังกฤษ       

5) ผู�สมัครทดลองใช�กับกลุ�มตัวอย�างจำนวน 10 คน 

และ 6) ทดสอบความน�าเชื่อถือของแบบวัดสุข

ภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย (internal reliability) 

และหาความสัมพันธ�กับดัชนี้ชี ้วัดความสุขคนไทย 

( Thai Happiness Indicators–TMHI) ใ น ก ลุ� ม

ตัวอย�าง การแปลภาษาเป�นกระบวนการสำคัญ   

ในการแปลแบบทดสอบ/แบบวัดข�ามวัฒนธรรม ซึ่ง

ผ ู �แปลสามารถเล ื อกว ิธ ีการท ี ่ เหม าะสมกับ

งบประมาณ ข�อจำกัด หรือบริบททางวัฒนธรรม

ตนเอง  

กลุ�มตัวอย�างเป�นประชาชนไทยที่ ไม � มี

ประวัติโรคทางจิตเวช อ�านเขียนภาษาไทยได� อายุ 

18-60 ป� และยินยอมให�ข�อมูลผ�าน google form 

เลือกแบบสุ�มอย�างง�าย จำนวน 122 คน ขนาดกลุ�ม

ต ัวอย�าง ตามแนวทางการกำหนดขนาดกลุ�ม

ต ัวอย � างของ Cochran กรณี ไม �ทร าบขนาด

ประชากรที ่ชัดเจน18,19 ผู �ว ิจัยจึงใช�การคำนวณ

ขนาดตัวอย�างสำหรับการทดสอบความสัมพันธ�ด�วย

สถิต ิ  Pearson’s correlation ด�วยโปรแกรม G 

power โ ดยกำหนด ค � า  effect size เป �น  0 .3 

(medium) α err prop = 0. 05  power =0 .95 

รายละเอียดตามรูปที ่ 2 ได�จำนวนกลุ�มตัวอย�าง

อย�างน�อย 115 คน และผู �วิจัยได�เพิ ่มจำนวนกลุ�ม

ตัวอย�าง 10% รวมกลุ �มตัวอย�างทั้งหมด 122 คน 

ผ � านกา รพ ิ จา รณาจร ิ ยธรรมว ิ จ ัย ในมนุษย�  

โรงพยาบาลจิตเวชนครราชสีมาราชนครินทร� 

เอกสารร ับรองเลขที ่ 003/2565 ลงว ันท ี ่  14 

มิถุนายน 2565 

เครื ่องมือในการว ิจ ัย ประกอบด�วย 1) 

แบบสอบถามข�อมูลทั่วไป ประกอบด�วย เพศ อายุ 

การศึกษา อาชีพ ภูมิลำเนา และสุขภาพ 2) ดัชนีชี้

วัดความสุขคนไทย (Thai Happiness Indicators: 

THI-15)20 เป�นแบบประเมินความสุขด�วยตนเอง 

จำนวน 15 คำถาม เพื ่อประเมินความสุขของ     

คนไทยในประชาชนทั่วไป ในกลุ�มอายุ 15-60 ป�  

ไม�จำกัดเพศ สามารถอ�านออกเขียนได� ในกรณีท่ี  

ไม�สามารถอ�านด�วยตนเองได� อาจใช�วิธีให�บุคคลอื่น

อ�านให�ฟ�งและผู �ตอบแบบประเมินเป�นผู �เลือก

คำตอบด�วยตนเอง การศึกษาความตรงร�วมสมัย 

(concurrent validity) กับด ัชน ีชี ้ว ัดส ุขภาพจิต  

คนไทย พบความสัมพันธ�ในระดับปานกลาง โดยมี

ค�าสหสัมพันธ�อันดับของสเป�ยร�แมน (Spearman’s 

correlation coefficient) เท�ากับ 0.49 และค�า

ความเชื ่อมั ่นของเครื่องมือ (reliability) โดยมีค�า 

Cronbach’s alpha coefficient เท�ากับ 0.70 3) 

แบบวัดสุขภาวะทางจิต (Psychological Well-

being Scale)3 วัด 6 องค�ประกอบคือ (1) เป�นตัว

ของตัวเอง (2) ปรับตัวต�อสิ ่งแวดล�อม (3) พัฒนา

ตนเอง (4) สัมพันธภาพทางบวก (5) จุดมุ�งหมายใน

ชีวิต และ (6) ยอมรับตนเอง ค�าความเชื ่อมั่นจาก

ก า รทด ส อบซ ้ ำ  ( test–retest reliability) อ ยู�

ระหว�าง 0.81 ถึง 0.88, และในแต�ละองค�ประกอบ

มี internal reliability ค�าสัมประสิทธิ ์สหสัมพันธ� 

(�) ระหว�าง 0.86 ถึง 0.93 4,5 จำนวน 42 ข�อ

คำถาม เก ็บรวบรวมข�อมูลแบบสอบถามผ�าน 

Google form จนกล ุ �มต ัวอย� างครบ 122 คน 

วิเคราะห�ข�อมูลส�วนบุคคลด�วยสถิติเชิงพรรณนา 

ได�แก� ร�อยละ ค�าเฉลี่ย และวิเคราะห� Concurrent 
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validity ระหว�างแบบวัดสุขภาวะทางจิต (PWBS) 

กับดัชนีชี้ว ัดความสุขคนไทย (Thai Happiness 

Indicators – THI) ด�วยค�า Pearson Correlation 

และวิเคราะห� Reliability และ Internal consistency 

ด�วยค�า Cronbach’s alpha 

 

ผล 

กลุ�มตัวอย�างมีจำนวนทั้งสิ้น 122 คน โดย

เป�นเพศหญิงจำนวน 80 คน คิดเป�นร�อยละ 65.6 

เพศชายจำนวน 37 คน คิดเป�นร�อยละ 30.3 และ

เพศทางเลือกจำนวน 5 คน ค ิดเป�นร�อยละ 4.1 

กลุ�มตัวอย�างอายุ 18 ถึง 30 ป�จำนวน 27 คน คิด

เป�นร�อยละ 22.1 อายุ 31 ถึง 45 ป�จำนวน 50 คน 

คิดเป�นร�อยละ 31 อายุ 46-60 ป�จำนวน 45 คน 

คิดเป�นร�อยละ 36.9 การศึกษาต่ำกว�าปริญญาตรี

จำนวน 4 คน คิดเป�นร�อยละ 3.3 ปร ิญญาตรี

จำนวน 75 คน ค ิดเป�นร �อยละ 61.5 สูงกว�า

ปริญญาตรีจำนวน 43 คน คิดเป�นร�อยละ 35.2 

สุขภาพแข็งแรงไม�มีโรคประจำตัว จำนวน 94 คน 

คิดเป�นร�อยละ 77 มีโรคประจำตัว ได�แก� เบาหวาน 

ความดัน ฯลฯ จำนวน 28 คน คิดเป�นร�อยละ 33 

ภูมิลำเนาภาคกลางจำนวน 44 คน คิดเป�นร�อยละ 

36.1ภาคเหนือจำนวน 22 คน คิดเป�นร�อยละ 18 

ภาคใต�จำนวน 10 คน คิดเป�นร�อยละ 8.2 และภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือจำนวน 46 คน คิดเป�นร�อยละ 

37.7 อาชีพว�างงานจำนวน 7 คน คิดเป�นร�อยละ 

5.7 งานอิสระจำนวน 7 คน คิดเป�นร�อยละ 5.7 

ค�าขายจำนวน 3 คน คิดเป�นร�อยละ 2.5 รับจ�าง

จำนวน 17 คน คิดเป�นร�อยละ 13.9 รับราชการ

จำนวน 57 คน ค ิดเป�นร �อยละ 46.7 และอื ่น ๆ 

จำนวน 31 คน คิดเป�นร�อยละ 25.4 

ตารางท่ี 1 ความสัมพันธ�ภายในระหว�างองค�ประกอบย�อยของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย  

องค์ประกอบย�อย 

แบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย 

 

AU 

 

EM 

 

PG 

 

PR 

 

PL 

 

SA 

1. เป�นตัวของตัวเอง (Autonomy: AU) -      

2. ปรับตัวต�อสิ่งแวดล�อม  

   (Environment mastery: EM) 

.560** -     

3. พัฒนาตนเอง (Personal Growth: PG) .543** .678** -    

4. สัมพันธภาพทางบวก (Positive    

    relationship with others: PR) 

.411** .624** .691** -   

5. จุดมุ�งหมายในชีวิต (Purpose in life: PL) .362** .553** .623** .563** -  

6. ยอมรับตนเอง (Self-acceptance: SA .431** .604** .660** .664** .618** - 

**Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed) 
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จากตารางท่ี 1 พบว�าความสัมพันธ�ภายใน

ระหว�างองค�ประกอบย�อยแบบวัดสุขภาวะทางจิต

ฉบับภาษาไทย อยู �ระหว �าง .362 ถึง .678 โดย

พบว�ามีความสัมพันธ�สูงสุดระหว�างสัมพันธภาพ

ทางบวก (Positive relationship with others) 

และ พ ัฒ นาต นเอง  (Personal Growth) และ  

ความสัมพันธ �ต่ำสุดระหว�าง เป�นต ัวของต ัวเอง

(Autonomy) และจุดมุ �งหมายในชีวิต (Purpose 

in life) 

 

ตารางท่ี 2 ความสัมพันธ�ระหว�างองค�ประกอบย�อยของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย แบบวัดสุขภาวะ

ทางจิตฉบับภาษาไทย และดัชนีชี้วัดความสุขคนไทย 

แบบวัด 
แบบวัดสุขภาวะ 

ทางจิตฉบับภาษาไทย 

องค�ประกอบย�อยของแบบวัดสุขภาวะทางจิต 

ฉบับภาษาไทย 

AU EM PG PR PL SA 

ดัชนี้ชี้วัดความสุขคนไทย .510** .289** .414** .380** .395** .479** .488** 

**Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed) 
 

จากตารางท ี ่ 2 พบว�าความตรง (Concurrent 

validity) ขอ งแบบว ั ดส ุ ขภ า วะทา งจ ิ ต ฉบับ

ภาษาไทย เทียบกับดัชนีชี ้วัดความสุขคนไทยทั้ง

ฉบ ับ ม ี ค � าสมประส ิทธ ิ ์สหส ัมพันธ � เพ ียร �สัน 

(Pearson’s Correlation) เท�ากับ .510  และหาก

พิจารณาองค�ประกอบย�อยของแบบวัดสุขภาวะ

ทา งจ ิต ฉบ ับภ าษ า ไทย  พบว � า  ค ว ามตรง 

(Concurrent validity) ขององค �ประกอบย �อย

แบบวัดส ุขภาวะทางจ ิตฉบ ับภาษาไทย ด �าน 

Autonomy, Environment mastery, Personal 

Growth, Positive relationship with others, 

Purpose in life, Self-acceptance เทียบกับดัชนี

ชี ้วัดความสุขคนไทย เท�ากับ .289, .414, .380, 

.395, .479, .488 ตามลำดับ

 

ตารางที่ 3 ค�าความเที ่ยง (Reliability) ด �วยว ิธีวัดความสอดคล�องภายใน ( Internal consistency) ด �วย 

Cronbach’s alpha ภาพรวม และองค�ประกอบย�อยของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย  

 N of Items  Cronbach's Alpha 

แบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย 42 .901 

Autonomy 7 .470 

Environment mastery 7 .622 

Personal Growth 7 .643 

Positive relationship with others 7 .674 

Purpose in life 7 .516 

Self-acceptance 7 .760 
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วิจารณ ์

ความตรง (Concurrent validity) ของ

แบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย เทียบกับ

ด ัชนี ช ี ้ว ั ดความส ุขคนไทย ม ีค �าสมประสิทธิ์

สหส ัมพันธ � เพ ียร�สัน (Pearson’s Correlation) 

เท�ากับ .510 และหากพิจารณาองค�ประกอบย�อย

ของแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย พบว�ามี

ความสัมพันธ�ใกล�เค ียงกับการหาความตรงและ

ความเที่ยง ป�ค.ศ.1989 และป�ค.ศ.1994 พบว�า 

ฉบับป�ค.ศ.1989 เมื ่อเปรียบเทียบกับแบบวัด

ความสุข มีค�าความตรงแยกตามองค�ประกอบ 

Autonomy, Environment mastery, Personal 

Growth, Positive relationship with others, 

Purpose in life และ Self-acceptance เท�ากับ 

.36, .62, .25, .30, .42, .55 ตามลำดับ ฉบับป� 

1994 เมื ่อเปรียบเทียบกับแบบวัดความสุข มีค�า

ความตรงแยกตามองค�ประกอบ Autonomy, 

Environment mastery, Personal Growth, 

Positive relationship with others, Purpose in 

life และ Self-acceptance เท�ากับ .31, .51, .16, 

.38, .41, .54 ตามลำดับ8 

เมื ่อเปร ียบเทียบการศึกษาแบบว ัดสุข

ภาวะทางจิตฉบับสั้น (18 ข�อคำถาม) ของ Ryff 8 ท่ี

พบความสัมพันธ�ขององค�ประกอบย�อยในแบบวัด

สุขภาวะทางจิตกับแบบประเมินความสุข ด�าน 

Autonomy . 08 , Environment mastery . 40 , 

Personal Growth . 1 5 , Positive relationship 

with others . 2 6 , Purpose in life . 1 3 , Self-

acceptance .36 ตามลำดับ กับการศึกษาครั ้งนี้

พบความตรงและความเที ่ยงที ่ค �อนข�างสูงกว�า 

แสดงถึงแบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับสั ้น  อาจ      

ไม�สามารถวัดองค�ประกอบย�อยได�ดีเทียบเท�ากับ

ฉบับปกติ การศึกษาครั ้งนี ้ม ีข �อเสนอแนะ คือ 

เนื่องจากในการศึกษาครั้งนี้วัดสุขภาพจิตด�านบวก 

คือ ความสุข เพียงอย�างเดียว สำหรับการศึกษาครั้ง

ต�อไปควรเพิ่มแบบวัดผลทางจิตวิทยาที่สอดคล�อง

กับองค�ประกอบย�อยแต�ละด�าน ได�แก� Autonomy, 

Environment mastery, Personal Growth, 

Positive relationship with others, Purpose in 

life, Self-acceptance เพื่อให�มีความตรงในการ

วัดสุขภาวะทางจิตได�หลากหลายมิติมากขึ ้น และ

แบบว ัดส ุ ขภาวะทางจ ิตม ี ค � าความตรงและ      

ความเที่ยงที่สามารถนำไปใช�ในกลุ �มประชาชน

ทั่วไป หรือใช�ติดตามความก�าวหน�าของผู �ที่เข�ารับ

ก า รทำจ ิ ต บำ บ ั ด ตามแน วท าง  Well-Being 

Therapy   

สรุป 

ความตรง (Concurrent validity) ของ

แบบวัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทยทั ้งฉบับ 

เท�าก ับ .510 และองค�ประกอบย�อยแบบวัด       

สุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทย ด�าน Autonomy, 

Environment mastery, Personal Growth, 

Positive relationship with others, Purpose in 

life, Self-acceptance เทียบกับดัชนีชี้วัดความสุข

คนไทย เท�าก ับ .289 , .414 , .380 , .395 , .479 , 

.488 ตามลำดับ ความเท่ียง (Reliability) ของแบบ

วัดสุขภาวะทางจิตฉบับภาษาไทยทั้งฉบับ เท�ากับ 

.901 และองค�ประกอบย�อยรายแบบวัดสุขภาวะ

ท า งจ ิ ต ฉบ ั บ ภ า ษา ไ ทย  ด � า น  Autonomy, 

Environment mastery, Personal Growth, 

Positive relationship with others, Purpose in 

life และ Self-acceptance เท�ากับ (� = .760) 

.470, .622, .643, .674, .516, .760 ตามลำดับ   
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